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Unleash your true potential.

We were the first to create a mouse dedicated to gaming. Today,
we continue to be industry leaders, utilizing the latest
technology to deliver gaming mice equipped with the best
optical sensors, backed by the fastest and most stable wired
and wireless connections. Left or right-handed, MMO or FPS,

you'll find just what you need to bring your A-game every time.

Min-Liang Tan
Co-Founder & CEO

The Razer community is built to connect those who seek the winning edge. Follow our social channels
CONNECT  for the latest offerings, exclusive event coverage, and opportunities to score Razer hardware.
WITHUS

[EliERE] LEVELUPWITH
] ‘¥ RAZERSTORE REWARDS
g Welcome to a loyalty program that rewards you with Razer Silver when you gear up on Razer.com—

while unlocking exclusive perks, privileges, and more
BECOMEA Join now and start leveling up with your every purchase.
MEMBER 5 ailable in selected countries.



+ USB Type A to USB Type C cable
WHAT'S INSIDE
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+ Important Product Information Guide

FRANCAIS I Puerto USB tipo C 6400. Die Die DPI-Stufen kannst
CE QUIVOUS ATTEND J Base del ratén de PTFE du mithilfe von Razer Synapse
Razer Basilisk V3 Pro 35K K Conmutador deslizante anpassen. **Austauschbar mit
A Bouton gauche de la souris * Modo Bluetooth dem Kabellosen Razer Lade-Puck
B Bouton droit de la souris + Modo Apagado zum kabellosen Aufladen per Razer
C Molette inclinable Razer™ + Modo Razer™ HyperSpeed Mouse Dock Pro (beides separat
HyperScroll Wireless (2,4 GHz) erhdltlich). Razer HyperSpeed
D Bouton du mode défilement L Sensor 6ptico Razer™ Focus Wireless Dongle + Verlangerung
+ Mode défilement libre Pro de 35 000 PPP de 2.7 + Razer™ HyperSpeed Wireless-
* Mode cranté tactile generacion ) Adapter + USB-Verlangerung
E Bouton de défilement de DPI M Indicador de perfil . UsB-Kabel (Typ A auf Typ C)
F Gachette multifonction N Boton de perfil > yp Aaut Typ
G Bouton 5 de la souris 0 Egmparlﬁmebmo del dongle + Wichtige Produktinformationen
H Bouton 4 de la souris B inalambrico / tapa .
1 Port USB Type C circular** ; PORTUGUES (BR)
] Pieds de souris en PTFE @ Las fases de PPP son las siguientes: ~ CONTEUDO DA EMBALAGEM
K Interrupteur a glissiére 400, 800, 1600 (predeterminada), Razer Basilisk V3 Pro 35K
+ Mode Bluetooth 3200y 6400. Las fases de PPP se A Botdo esquerdo do mouse
« Mode Arrét pueden personalizar con Razer B Botdo direito do mouse
+ Mode Razer™ HyperSpeed Synapse. **La tapa circular es C Scroll com Inclinagéo Razer™
Wireless (2,4 GA’Z) intercambiable con el Razer HyperScroll
L Capteur optique 35 K DPI Wireless Charging Puck utilizado D Botdo do modo de rolagem
Razer™ Focus Pro de 2e para cargar de forma inalémbrica * Modo de rolagem com
énération con la Razer Mouse Dock Pro (se giro livre
M Indicateur de profil venden por separado). * Modo de rolagem tatil em
N Bouton de profil + Razer™ HyperSpeed Wireless incrementos
O Compartiment pour dongle Dongle + adaptador de E Botdo de alternancia de DPI
USB sans fil/Récepteur- dongle USB F Gatilho multifuncional
A Left mouse button H Mouse button 4 L Razer™ Focus Pro couvercle** : Cable UsB tipo A . USB tipo C G Botio & do mouse
. . © Les niveaux de DPI sont les suivants . ula de informacion imporlante otdo 0 mouse
B Right mouse button | USB Type C port éSK Ozpt|cal Sensor +400, 800, 1600 (par défaut), 3200 del producto 1 Porta USB Tipo C
h - et 6400. Les niveaux de DPI peuvent ] Pés para mouse em PTFE
C Razer™ HyperScroll Tilt ] PTFE mouse feet en-z Gtre persomnalisés grace o farer o K Chave de selecdo
Wheel K Slid itch M Profile indicator Synapse. **Le récepteur-couvercle EuTsCH + Modo Bluetooth
er switc . est interchangeable avec le Razer LIEFERUMFANG + Modo de desligamento
D Scroll mode button . Bluetooth mode N Profile button Wireless Charging Puck pour Razer Basilisk V3 Pro 35K + Modo Razer™ HyperSpeed
X . une recharge sans fil via la Razer A Linke Maustaste Wireless (2,4 GHz)
- Free-spin Power off mode O Wireless USB dongle Mouse Dock Pro (chacun vendu B Rechte Maustaste L Sensor Optico Razer™ Focus
H séparément). eigbares Razer ro e 2° Geragdo
Scrolling mode - Razer™ ;?Jl;nkeartment / cover Razer™ Hyperspeed Wireless N ;iypeurincrtéll MTausrad R‘/I gnd'\cadorfdle perfil
. i i + croll-Modus-Taste otao Perfil
E DF;I;aCtllle vac“ng mode HYDEFSDEEd gg:gg‘\: Usaéﬂaptateur pour . _T_riila‘uf-modcius o Bgmparlilfﬂento do dongle
- + Taktiler Modus B sem fio / Tampa
C.VC e gtton ) Wireless (2.4 « Cable USB Type A vers USB Type C E DPLUMschalttaste o diSCoR* P
F Multi-function tngger GHz)mode * Guide des informations F Multifunktionale © Os estdgios de DPI séio: 400, 800,
importantes sur le produit Trigger-Taste 1.600 (padrdo), 3.200 e 6.400.
G Mouse button 5 - G Maustaste 5 Os estdgios de DPI podem ser
ESOPr\?l!\éﬁi.Do H MsauSAtaStTﬂll personalizados usando o Razer
X I USB-Anschluss (Typ C) Synapse. **A tampa em disco
© The DPI stages. are as'fol/uws. 400, 800, 1600 (default), 3200 and 6400. The DPI stages . Razer Basilisk V3 Pro 35K | MausfuRe avs PTLE T b em s
can be customized using Razer Synapse. **The cover puck is interchangeable with the Razer A Botén izquierdo del raton K Umschalter Wireless Charging Puck para o
R i X N B Boton derecho del raton + Bluetooth carregamento sem fio com a Razer
Wireless Charging Puck for wireless charging via Razer Mouse Dock Pro (each sold separately). C Rueda inclinable Razer™ * Ausschalten Mouse Dock Pro (ambos vendidos
HyperScroll + Razer™ HyperSpeed separadamente).
D gg;énl'\agaenwgr?toode . O’;/t‘{lsfcellzsrngzr‘;rﬁﬁHégms bro + Razer HyperSpeed Wireless Dongle
1 +
Razer HyperSpeed Wireless Dongle + USB dongle adapter Modo de desplazamiento Sensor der 2. Generation mit o Adapiador para dongle )55
de giro libre 35K DPI + Cabo USB Tipo A para USB Tipo C
+ Modo de desplazamiento M Profil-Anzeige *+ Guia de informagdes importantes
dentado N Profil-Taste sobre o produto
Boton ciclico PPP O Fach firr kabellosen USB-

Adapter / Cover-Puck**
@ Die DPL-Stufen sind wie folgt: 400,
800, 1600 (Standard), 3200 und

Gatillo multifuncién
Botén 5 del ratén
Botén 4 del ratén
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POLSKI
W KOMPLECIE

Razer Basilisk V3 Pro 35K
Lewy przycisk myszy
Prawy przycisk mysz)
Przechylane pokretto Razer™
HyperScroll
Prgl_ycwsktrybu rzewijania
ryb swobodnego
obracania
ryb obracania z o orem
Przyc\sk regulacji D!
Spust W|elofunkcyjny
Przycisk myszy 5
Przycisk m sz¥4
Gniazdo USB Type-C
Slizgacze wykonane z PTFE
Prze#ijczmk suwakowy
luetooth
Tryb wytaczonego zasilania
« Tryb Razer™ HyperSpeed
Wireless (2,4 GHz)

tyczny Razer™
Focus Prg3v5K g PI2.
generac
Wskasz profilu
Przycisk profilu
Schowek na bezprzewodowy
adapter USB /
krazek-pokrywka**
@ Ustawienia DPI to: 400, 800,
1600 (domysinie), 3200 i 6400.
Ustawienia DPI mozna dostosowac
przy uzyciu Razer Synapse. **
Krqzek-pokrywka jest wymienny
2 produktem Razer Wireless
Charging Puck ktéry umozliwia
tadowanie bezprzewodowe za
posrednictwem stacji fadujqcej
Razer Mouse Dock Pro (oba
produkty do nabycia osobno).
Razer HyperSpeed Wireless Dongle
+ przediuzacz adaptera USB
Przewod USB Type-A/USB Type-C
Przewodnik Wazne informacje o
produkcie
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PYCCKWIA
COZEPXVMOE KOMM/EKTA

Razer Basilisk V3 Pro 35K
eBasi KHOMKa MblILun
I'Ipasa;u KHOMKa MblWn
HaknoHsemoe koneco
npokpyTku Razer™
HyperScroll
KHonka cmeHb! pexuma
NPOKPYTKMN
* Pexum cBo60gHOTO
BpaLLeHus
* PeXuM TaKTUNbHOM
NpPOK] Kn
KHOIEIKEPF)I/-erpeKmOHEHVIR DPI
MHOrogyHKLUVOHaNbHbIR
TpUrrep
KHorka Mbiwm 5
KHonka Mbliwun 4
Mopt USB Type-C
HOXKM MbILn 13
TOpononuMepa
lepekntoyaTent
Pexum Bluetooth
Pexum BbIKNOYEHUA
nnTaHus
Pexum Razer™ HyperSpeed
Wireless (2,4 ITu)
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OnTuueckuii ceHcop Razer™

Focus Pro ¢ paspelueHviem

35K DPI 2-ro nokoneHus

WHavkatop

npoduns

KHonka npoduns

OTcek 451 6eCPOBOAHOTO

USB-A0HINa / KpbiliKa-

warba**

© 3HayeHus onmuyeckozo
paspewenus (DPI): 400, 800, 1600
(no ymonuanuro), 3200 u 6400.
Hacmpotika 3Haveruli DPI moxcem
OCyU{eCMENAMLCA C NOMOUfbIO
Razer Synapse. **Kpbiuky-watiey
MOXHO 3aMeHUMb Ha Razer
Wireless Charging Puck, 4mo6si
8bIN0AHAMb 6eCNPOBOdHYHO
3apsdky yepe3 Razer Mouse Dock
Pro (kaxdsili u3 npedmemos
npodaemcs omdenHo).

Razer HyperSpeed Wireless Dongle

+ nepexoaHvK USB-aoHrna

Kabenb USB Type-A/Type-C

BaxHas UHPOPMaLWs O NpogykTe
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YKPAIHCbKA
KOMM/IEKTAL|IS

Razer Basilisk V3 Pro 35K

JliBa KHOMKa MULLi

Mpaga KHOMKa MULL

KoniwaTtko 3 Haxunom Razer™

HyperScroll

KHonka pexumy

NPOKPYUyBaHHA

* Pexum BinbHoro
NpPOKpyYyBaHHs!

* PexuM rnokpokoBoro
NPOKpYYyBaHHs

KHonka nepemvikaHHa DPT

Barato¢yHKLiOHaNbHUI

Tpurep

KHonka muwi 5

KHonka muwi 4

Mopt USB Type C

Hixkn Mywi 3 PTFE

Mos3yHKoBMiA nepeMMKau

* Pexwum Bluetooth

* PeX1M BUMKHEHHS
KNBAEHHS

* Pexum RazerYM HyperSpeed
Wireless (2,4 I'Tu)

OnNTUYHWIA AaT‘-IIAK Razer™

Focus Pro 3 po3ginsHoto

3gatHictio 35 K DPI 2-ro

MOKONIHHSI

IHavkaTop npodinio

KHonka npoginto

Biacik Ans 6€3npoBoA0BOrO

USB-aganTepa / KpuLKa-

waiiba**

@ PigHi onmuHoi po3dineHoi
39amrocmi (DPI): 400, 800,
1600 (cmandapmia), 3200 i
6400. Hanawmyeark pieHie
DPI MOXCHG BUKOHY8AMU 30
donomozoro npozpamu Razer
Synapse. **Kputky-wati6y MoxcHa
3amiHumu Ha Razer Wireless
Charging Puck, o6 eukorysamu
6e3npoeodoee 3apA0NaHHS Yepes
Razer Mouse Dock Pro (koxceH i3
npedmemis npodaemeca okpemo).
Razer HyperSpeed Wireless
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Dongle + nepexigHuk Ana USB-
agantepa

Kabenb USB Type-A — Type-C
Baxumsa iHdopmaLlis npo
npucTpiii

TURKGE
IGINDEKILER

Razer Basilisk V3 Pro 35K

Sol fare dugmesi

Sag fare dligmesi

Razer™ HyperScroll

Egim Tekerlegi

Kaydirma modu diigmesi

+ Serbest Donusli
Kaydirma modu

+ Dokunsal Déndlrme modu

DPI degl tirme digmesi

Eok |§Iev i tetik

are dugmesl

Fare dugmesi 4

UsB TPIPE C baFlant\ noktasl

PTFE fare ayaki

Stirgtili anahtar

+ Bluetooth modu

+ G kapatma modu

+ Razer™ HyperSpeed
Wireless (2,4 GHz) modu

2. Nesil Razer™ Focus Pro 35K

DPI Optik Sens6r

Profil gostergesi

Profil digmesi

Kablosuz USB dongle bolmesi

/ kapak diski**

© DPI kademeleri asagidaki gibidir:
400, 800, 1600 (varsayilan),
3200 ve 6400. DPI kademeleri
Razer Synapse kullanilarak
azellestirilebilir. ** Kapak diski,
Razer Mouse Dock Pro (izerinden
kablosuz sarj icin Razer Wireless
Charging Puck ile degistirilebilir
(her biri ayri satil).

Razer HyperSpeed Wireless Dongle

+ USB dongle adaptori

USB Type-A - USB Type C kablo

Onemli Uriin Bilgileri Kilavuzu
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WHAT'S NEEDED

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN / DAS BRAUCHST DU / DO
QUE VOCE PRECISA / REQUISITOS / CO JEST POTRZEBNE
/4TO HEOBXO/IVIMO / BUMOT U LLIOAI0 BUKOPUCTAHHS / USB Type A
GEREKENLER/ BB HD /UR I=/ BKR / EHAEKR/ W'ngov‘és@w
4-bit OR

IJsbJgw /NN 1T (urh\gher) Bluetooth®
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LET'S GET YOU COVERED

Register your product and score
exclusive benefits
razerid.razer.com/warranty

Your product’s serial
number can be found here.

B=\

NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Enregistrez votre produit et obtenez des
avantages exclusifs
razerid.razer.com/warranty

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET
Registriere dein Produkt und hol dir exklusive
Vorteile razerid.razer.com/warranty

NOS LHE DAMOS COBERTURA
Registre seu produto e ganhe beneficios
exclusivos razerid.razer.com/warranty

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA
Registra tu producto y consigue ventajas
exclusivas razerid.razer.com/warranty

MAMY DLA CIEBIE COS JESZCZE
Zarejestruj produkt i uzyskaj specjalne
korzyéci razerid.razer.com/warranty

TOPA MO3ABOTUTBCS O TAPAHTIV
3aperucTpupyiiTe Bauw MPOAYKT 1
NONyUMTE SKCKIOIMBHbIE NPeNMyLIECTBa
razerid.razer.com/warranty

YAC NOABATU NPO FAPAHTIIO
3apeecTpyiire cailt NPUCTPIlA, 106
KOPUCTYBATUCA BCIMa (01O MOXIMBOCTAMM
razerid.razer.com/warranty

GARANTIN VAR
Uriiniinii kaydet ve dzel avantajlar yakala
razerid.razer.com/warranty

R R
NREFERLTBREFICANELES
razerid.razer.com/warranty
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HE2 S=stn =3 sz wone,
razerid.razer. com/warrantv
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GETTING STARTED

CHARGE YOUR MOUSE

ju—
neﬁm»

USB Type A

@ For best results, connect your Razer Basilisk /3 Pro 35K directly to the USB port of your computer
using the provided cable.

CONNECT TO YOUR DEVICE
WIRED MODE

=
[ <[] lmm——m 1>

USB Type A

RAZER™ HYPERSPEED WIRELESS MODE
1.




2. 3.
9 > 9 > Razer Basilisk
V3 Pro 35K
c
3.
4,
Pairing
Blinking Green Static Green
BLUETOOTH MODE @ Install Razer Synapse when prompted or download the installer from razer.com/synapse

1.

USING YOUR RAZER BASILISK V3 PRO 35K

ACTIVATE THE MULTI-FUNCTION TRIGGER
2.

Sniper Mode
Current DPI 400 DPI

Q-8

Press and hold

@ Customize the Sniper Mode's DPI or remap the Multi-Function Trigger for other tasks using
Razer Synapse.




SWITCH SCROLL MODES

>

Tactile Cycling Free-Spin

Scrolling

@ You can also use Razer Synapse to set the mouse to Smart-Reel mode where the Razer™
HyperScroll Tilt Wheel will automatically switch between Free-Spin Scrolling mode and Tactile
Cycling mode.

PERSONALIZE YOUR MOUSE

Your Razer Basilisk V3 Pro 35K can store up to 5 profiles from the Razer Synapse app, allowing
you to use these profiles even on systems without the app installed. Pressing the profile button
will cycle through the different profiles, with the profile indicator's color showing which profile is
currently selected.

DESIGNATED
PROFILE COLOR
Active Profile White

Profile indicator

Profile 1 Red Profile button
Profile 2 Green
Profile 3 Blue
Profile &4 Cyan

@ Install Razer Synapse when prompted or download the installer from razer.com/synapse. Use the
Razer Synapse app to customize your mouse’s lighting, configure its multi-function trigger and
buttons, and even create various profiles suited for different playstyles.

Find out more about your gaming-grade mouse at support.razer.com

SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
in order to achieve maximum safety while
using your Razer Basilisk V3 Pro 35K,

we suggest that you adopt the following
guidelines:

Should you have trouble operating the
device properly and troubleshooting does
not work, unplug the device and contact
the Razer hotline or go to
support.razer.com for support.

Do not take apart the device (doing so will
void your warranty) and do not attempt to
operate it under abnormal current loads.

Keep the device away from liquid, humidity
or moisture. Operate the device only
within the specific temperature range of
0°C(32°F) to 40°C (104 °F). Should the
temperature exceed this range, unplug
and/or switch off the device in order

to let the temperature stabilize to an
optimal level.

Avoid looking directly at the tracking beam
of your mouse or pointing the beam in
anyone else’s eye. Note that the tracking
beam is NOT visible to the naked human
eye and is set on an Always-On mode.

COMFORT
Research has shown that long periods of
repetitive motion, improper positioning
of your computer peripherals, incorrect
body position, and poor habits may be
associated with physical discomfort and
injury to nerves, tendons, and muscles.
Below are some guidelines to avoid injury
and ensure optimum comfort while using
vuur Razer Basilisk V3 Pro 35K,
Position your keyboard and monitor
directly in front of you with your
mouse next toit. Place your elbows
next to your side, not too far away and
your keyboard within easy reach
Adjust the height of your chair and
table so that the keyboard and mouse
are at or below elbow-height.
Keep your feet well supported, posture
straight and your shoulders relaxed.
During gameplay, relax your wrist and
keep it straight. If you do the same
tasks with your hands repeatedly,
try not to bend, extend or twist your
hands for long periods.
Do not rest your wrists on hard
surfaces for long periods. Use a
wrist rest to support your wrist
while gaming.
Customize the keys on your keyboard
to suit your style of gaming in order
to minimize repetitive or awkward
motions while gaming.
Do not sit in the same position all day.
Get up, step away from your desk and
do exercises to stretch your arms,
shoulders, neck and legs.

If you should experience any physical
discomfort while using your mouse, such
as pain, numbness, or tingling in your
hands, wrists, elbows, shoulders, neck or
back, please consult a qualified medical
doctor immediately.

MAINTENANCE AND USE
The Razer Basilisk \/3 Pro 35K requires
minimum maintenance to keep it in
optimum condition. Once a month we
recommend you unplug the device
from the computer and clean it using
a soft cloth or cotton swab to prevent
dirt buildup. Do not use soap or harsh
cleaning agents.

To get the ultimate experience in
movement and control, we highly
recommend a premium mouse mat from
Razer. Some surfaces will cause undue
wear on the feet requiring constant care
and eventual replacement.

Do note that the sensor of the Razer
Basilisk V3 Pro 35K is ‘tuned" or optimized
especially for the Razer mouse mats. This
means that the sensor has been tested
extensively to confirm that the Razer
Basilisk V3 Pro 35K reads and tracks best
on Razer mouse mats.

FRANCAIS

SECURITE ET ENTRETIEN

CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser votre Razer Basilisk V3 Pro
35K, des conditions de sécurité optimales,
nous vous recommandons de suivre les
instructions suivantes :

Si vous rencontrez des difficultés a faire
fonctionner correctement votre appareil
et que le dépannage ne résout pas votre
probléme, debranchez votre appareil

et contactez le service dassistance
téléphonique de Razer ou rendez-vous sur
support.razer.com.

Ne démontez pas 'appareil (cecl annulera\t
la garantie) et n'essayez pas de le fail
fonctionner avec une charge de cuurant
anormale.
Conservez I'appareil a I'abri des liquides
. Faites fonctionner
le périphérique uniquement a une
température comprise entre 0 °C et 40
°C. Si la température dépasse ces limites,
éteignez et/ou debranchez 'appareil pour
laisser la température se stabiliser a un
degré optimal

Evitez de regarder directement le rayon
laser de votre souris et de pointer le rayon
dans les yeux d'une autre personne.
Veuillez remarquer que le rayon du laser
n'est PAS visible @ I'eeil nu et qu'il dispose
d'un mode Always-On (toujours actif).

CONFORT

Les recherches ont montré que de longues
périodes de mouvements répétitifs,

un positionnement incorrect de vos
périphériques électroniques, une position
incorrecte du corps et de mauvaises
habitudes peuvent étre associés a un
inconfort physique et une lésion des
nerfs, des tendons et des muscles. Voici
des instructions pour éviter les blessures
et vous assurer un confort maximal lors
de I'utilisation de votre Razer Basilisk

V3 Pro 35K.

Placez votre clavier et votre &cran
directement en face de vous avec
votre souris a c6te. Placez vos coudes
prés de vous, pas trop loin, et votre
clavier a portée.

Ajustez la hauteur de votre chaise et
de votre table afin que la hauteur du
clavier et de la souris soit au niveau ou
en dessous des coudes.

Gardez vos pieds bien soutenus,

en position drite et uos épaules
déten

Pendant que vous jouez, détendez
votre poignet et gardez-le drait. Si
vous exécutez les mémes tches avec
les mains  plusieurs reprises, essayez
de ne pas plier, étendre ou tordre vos
mains pendant de longues périodes.
Ne reposez pas vos poignets sur des
surfaces dures pendant de longues
périodes. Utilisez un repose-poignet
pour soutenir votre poignet lorsque
vous jouez.

Personnalisez les touches de votre
clavier pour 'adapter a votre style de
jeu afin de réduire les mouvements
Tépetitifs ou inconfortables pendant
que vous jouez.

Ne restez pas assis dans la méme
position toute [a journée. Levez-vous,
éloignez-vous de votre bureau et faites
des exercices pour étirer vos bras, vos
&paules, votre cou et vos jambes,

Si vous sentez une géne physique lorsque
vous utilisez votre souris, notamment
une douleur, un engourdissement ou

des fourmillements dans les mains, les
poignets, les coudes, le cou ou le dos,
consultez immédiatement un médecin
compétent.

ENTRETIEN ET UTILISATION
La Razer Basilisk /3 Pro 35K nécessite

un minimum d'entretien pour étre
conservée dans un état de fonctionnement
optimal. Une fois par mois, nous vous
recommandons de déconnecter 'appareil
de l'ordinateur et de le nettoyer avec

un chiffon doux ou un coton-tige pour
empécher les dépots de salete. N'utilisez
pas de savon ou de produits nettoyants
agressifs.

Pour optimiser votre expérience du
mouvement et du contréle, nous vous
recommandons fortement un tapis de
souris premium de Razer. Certaines
surfaces pourraient user les pieds, ce qui
requiert par la suite un entretien constant
qui ménera au remplacement,

Veuillez noter que le capteur de la
Razer Basilisk V3 Pro 35K est tout
particuliérement optimisé pour les tapis
de souris Razer. Le capteur a été teste

de faon intensive pour confirmer que la
Razer Basilisk V3 Pro 35K effectue une
meilleure lecture et un meilleur suivi sur
les tapis de souris Razer.

ESPANIOL

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO
NORMAS DE SEGURIDAD

Con el fin de alcanzar la maxima seguridad
al usar el Razer Basilisk /3 Pro 35K, te
Sugerimos las siguientes medidas:

Si tuvieras algdn problema para utilizar
el dispositivo correctamente y las
indicaciones de la resolucion de problemas
no dieran resultado, desconecta el
dispositivo y llama a la linea de atencién al
cliente de Razer o accede a
support.razer.com para solicitar
asistencia.



No desmontes el dispositivo (si o haces,
seanulara la garantia) y no intentes
hacerlo funcionar bajo circunstancias
anormales.

Mantén el dispositivo alejado de los
liquidos o la humedad. El dispositivo debe
funcionar dentro del rango especifico

de temperaturas de 0 °Ca 40 °C.

Si la temperatura supera ese rango,
desenchufa o apaga el dispositivo para
dejar que la temperatura se estabilice
hasta un nivel Gptimo.

No mires directamente el sensor laser
de seguimiento del rat6n, ni apuntes con
&l hacia los ojos de otra persona. Ten en
cuenta que el sensor de seguimiento

no es visible para el ojo humano

esta configurado en el modo "siempre
encendido”

COMODIDAD
Hay estudios que demuestran que la
realizacion de movimientos repetitivos
durante periodos largos, la ubicacion
inapropiada de los dispositivos
informaticos periféricos, la postura
inadecuada del cuerpo y los malos

habitos pueden causar malestar fisico y
lesiones en los nervios, los tendones y

los masculos. A continuacion, ofrecemos
algunas recomendaciones para evitar
lesiones y garantizar la maxima comodidad
al utilizar el Razer Basilisk V3 Pro 35K.

Sitda el monitor y el teclado
directamente frente a ti, con el raton
a unlado. Coloca los codos a los lados
del cuerpo, no demasiado lejos. EI
teclado debe quedar a una distancia
corta, facil de alca

Ajusta la altura de la silla y la mesa de
forma que el teclado y el raton estén
alaaltura o por debajo de la altura

de tus codos,

Mantén los pies bien apoyados, la
postura recta y los hombros relajados
Durante el juego, relaja la mufieca

y mantenla estirada. Si realizas las
mismas tareas manuales de forma
reiterada, trata de no doblar, extender
ni torcer fas manos durante periodos
prolongados.

No apoyes las mufiecas sobre
superficies rigidas durante

periodos prolongados. Utiiza un
reposamufiecas para apoyar la
mufieca mientras juegas.

Personaliza las teclas de tu teclado
para adaptarlas a tu estilo de juego y
minimizar los movimientos repetitivos
o forzados.

No estés sentado en la misma postura
todo el dia. Levantate, camina y haz
ejercicios para estirar los brazos, los
hombros, el cuello y las piernas.

Si sintieras algin malestar fisico al
utilizar el raton (por ejemplo, dolor,
adormecimiento o cosquilleo en las manos,
las mufiecas, los codos, los hombros, el
cuello o a espalda), consulta de inmediato
aun médico cualificado

USO Y MANTENIMIENTO

El Razer Basilisk V3 Pro 35K requiere un
mantenimiento minimo para conservarlo
en Gptimas condiciones. Para evitar la
acumulacion de suciedad, recomendamos
desconectar el dispositivo el puerto USB
una vez al mes y limpiarlo usando un pafio
suave o un hisopo de algodon. No uses
jabon ni productos de limpieza agresivos.

Pera disfrutar de s mejor experienca
de movimiento y control del raton,
recomendamos ufilizar una alfombrilla

de raton de primera calidad de Razer.
Algunas superficies provocan el desgaste
indebido en las bases, y requieren cuidado
constante y la posterior sustitucion.

Ten en cuenta que el sensor del Razer
Basilisk V3 Pro 35K esta “adaptado”

u optimizado especialmente para las
alfombrillas de ratén Razer. Esto significa
que el sensor se ha probado ampliamente
para confirmar que el Razer Basilisk V3 Pro
35K lee y rastrea mejor sobre alfombrillas
de raton Razer.

DEUTSCH
SICHERHEIT UND WARTUNG
SICHERHEITSRICHTLINIEN

Um eine griBtmaogliche Sicherheit bei der
Benutzung deiner Razer Basilisk V3 Pro
35K zu gewahrleisten, empfehlen wir die
Einhaltung der folgenden Richtlinien:

Solltest du Probleme beim normalen
Betrieb des Produkts haben und

die Fehlerbehebung schafft keine
Abhilfe, trenne das Produkt von der
Stromversorgung und wende dich an die
Razer Hotline. Hilfe findest du auch unter
support.razer.com.

Nimm das Produkt nicht auseinander
(dadurch erlischt die Garantie) und
benutze es nicht mit abweichender
Stromspannung.

Halte das Produkt von Fliissigkeiten,
Feuchtigkeit und Nasse fern. Betreibe

das Produkt nur innerhalb eines
Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C.
Sollte die Temperatur auBerhalb dieses
Bereiches liegen, trenne das Gerat von
der Stromversorgung und/oder schalte es
aus, bis die Temperatur sich wieder auf ein
geeignetes Maf eingepegelt hat.

Blicke nicht direkt in den Trackingstrahl
der Maus und richte den Strahl nicht in die
Augen anderer Personen. Bitte beachte,
dass der Trackingstrahl mit bloBem Auge
nicht zu erkennen und immer aktiviert ist.

ERGONOMIE
Untersuchungen haben ergeben, dass
sich wiederholende Bewegungen iiber
einen langeren Zeitraum, das falsche
Positionieren deiner Computer-
Peripherie, falsche Krperhaltung und
schlechte Gewohnheiten zu kbrperlichen
Beschwerden und Verletzungen von
Nerven, Sehnen und Muskeln fiihren
k6nnen. Im Folgenden sind einige
Richtlinien aufgefiihrt, die Verletzungen
bei der Benutzung der Razer Basilisk V3
Pro 35K vermeiden und fir optimalen
Komfort sorgen sollen.

Platziere Tastatur und Monitor direkt
vor dir, und die Maus daneben. Achte
darauf, dass deine Ellenbogen neben
deinem Korper und nicht zu weit
entfernt sind, und die Tastatur sollte
leicht zu erreichen sein.

Passe die Hohe des Stuhls und des
Schreibtischs so an, dass sich Tastatur
und Maus auf Ellbogenhéhe oder
unterhalb der Ellbogenhghe befinden,
Halte deine FiBe bequem auf dem
FuBboden, sitze gerade und entspanne
deine Schultern.

Entspanne beim Gaming dein
Handgelenk und halte es gerade.
Versuche deine Hande nicht tiber
einen langeren Zeitraum zu beugen, zu
strecken oder zu verdrehen, wenn du
sich wiederholende Ablaufe mit deinen
Handen ausfiihrst.

Lege deine Handgelenke nicht fiir
léngere Zeit auf harten Oberflachen
ab. Verwende eine Handballenauflage,
um deine Handgelenke beim Spielen
2zu stutzen.

Passe die Tasten auf deiner Tastatur
an deinen Spielstil an, um wiederholte
oder ungewohnte Bewegungen
wahrend des Spielens zu minimieren.
Sitze nicht den ganzen Tag in der
gleichen Position. Steh auf, geh

von deinem Schreibtisch weg und
fiihre Dehnungsiibungen fir Arme,
Schultern, Hals und Beine durch.

Wenn bei der Verwendung der Maus
kbrperliche Beschwerden wie Schmerzen,
Gefiihllosigkeit oder ein Kribbeln in
Handen, Handgelenken, Ellbogen,
Schultern, im Nacken oder im Riicken
auftreten, solltest du dich sofort an einen
Arzt wenden.

WARTUNG UND BENUTZUNG

Die Razer Basilisk /3 Pro 35K bendtigt
nur ein geringes AusmaB an Wartung, um
in einem optimalen Zustand zu bleiben.
Wir empfehlen, das Produkt einmal
monatlich vom Computer zu entfernen
und es mit einem weichen Tuch oder
einem Wattestabchen zu reinigen, um das
Ansammeln von Schmutz zu vermeiden.
Verwende keine Seife oder aggressive
Reinigungsmittel.

Um optimale Bewegungsfreiheit und
Kontrolle genieRen zu kénnen, solltest

du auf ein Premium-Mauspad von Razer
setzen. Manche Oberflachen sorgen

an den Mausfiien fiir iibermaBigen
VerschleiB, so dass diese standig korrigiert
und schlieBlich ersetzt werden miissen.

Bitte beachte, dass der Sensor deiner
Razer Basilisk V3 Pro 35K extra

fiir Razer Mauspads optimiert und
abgestimmt wurde. Das heiBt, dass der
Sensor ausgiebig getestet wurde um zu
bestatigen, dass die Razer Basilisk V3
Pro 35K am besten auf Razer Mauspads
funktioniert.

PORTUGUES (BR)
ENCAO

ORIENTACOES bE SEGURANCA
Para obter a maxima seguranca durante
0 uso do Razer Basilisk V3 Pro 35K,
sugerimos que vocé siga as orientagdes
abaixo:

Se tiver problemas ao usar o dispositivo
easolugao de p

nao for suficiente para resolvé-los,

desconecte o dispositivo e entre em

contato com a linha direta da Razer ou

visite support.razer.com para receber

suporte.

Nao desmonte o dispositivo (vocé perdera
a garantia ao fazé-Io) nem tente opera-lo
sob condigdes anormais de corrente.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos
ou umidade. S6 opere o dispositivo dentro
da faixa especifica de temperatura de O
°Ca 40 °C. Se a temperatura exceder
essa faixa, desligue e/ou desconecte o
dispositivo para que a temperatura se
estabilize no nivel idea

Evite olhar diretamente para o feixe de
controle do mouse ou apontar o feixe
em direcdo aos olhos de outra pessoa.
Observe que o feixe de controle NAO &
visivel a olho nu pelo ser humano e esta
configurado em um modo “sempre ligado”.
CONFORTO
Pesquisas mostram que longos periodos
de mnvlmentas repetitivos, posicao

os perifericos do ¢
postura incorreta e maus habitos podem
estar associados ao desconforto fisico e
a lesdes nos nervos, tenddes e masculos.
Veja abaixo algumas orientagdes para
evitar lesdes e garantir o conforta ideal ao
usar o Razer Basilisk V3 Pro 35K.

Posicione o teclado e o monitor
diretamente a sua frente, com o
mouse proximo a eles. Posicione os
cotovelos junto as laterais do seu
corpo, nao muito longe, e o teclado a
uma distancia de facil alcance.

Ajuste a altura da cadeira e da mesa
para que o teclado e o mouse fiquem
na altura do cotovelo ou abaixo dele.
Mantenha os pés bem apoiados, a
postura ereta e 0s ombros relaxados.
Durante o jogo, relaxe o pulso e
mantenha-o reto. Se voce realiza

as mesmas tarefas manuais
repetidamente, tente nao curvar,
estender ou torcer as maos por longos
periodos de tempo.

Nao apoie os pulsos em superficies
rigidas por muito tempo. Use um apoio
para descansar os pulsos enquanto
estiver jogando.

Personalize s teclas do teclado para
ajusta-las ao seu estilo de joy
minimizar movimentos repetmvus ou
desajeitados enquanto joga

Nao sente na mesma posicao o dia
inteiro. Levante-se, afaste-se da sua
mesa e faga exercicios para alongar
05 bragos, 0s 0mbros, 0 pescogo e

as pernas.

Se sentir qualquer desconforto fisico
durante o uso do mouse, como dor,
torpor ou formigamento nas maos,
pulsos, cotovelos, ombros, pescoco
costas, consulte um médico qualificado
imediatamente,

MANUTENGAO E USO

0 Razer Basilisk V3 Pro 35K requer uma
manutencao minima para se manter em
condicdes ideais. Recomendamos que vocé
desconecte o dispositivo do computador
uma vez por més e o limpe usando um
tecido macio ou um cotonete para evitar

0 acamulo de sujeira. Nao use sabao ou
produtos de limpeza agressivos.

Para ter a experiéncia definitiva em
movimento e controle, é altamente
recomendavel usar um mousepad
premium Razer. Algumas superficies
causam um desgaste excessivo dos pés,
exigindo cuidados constantes e uma
eventual substituigao.

Observe que o sensor do Razer Basilisk
V3 Pro 35K foi ajustado ou otimizado
especialmente para os mousepads Razer.
Isso significa que o sensor foi amplamente
testado para confirmar que o Razer
Basilisk U3 Pro 35K apresente o melhor
desempenho de leitura e rastreamento em
mousepads Razer.

BEzPIECZERSTWO ! KONSERWACIA
ZASADY BEZPIECZENSTW)
Aby korzystanie z produktu LE—
V3 Pro 35K bylo jak najbezpieczniejsze,
zalecamy przestrzeganie nastepujacych
wskazowek:

Dopasuj wysokos¢ fotela i biurka w
taki sposcb, aby klawiatura i mysz
znajdowaty sie na poziomie tokei lub
nieco ponize]

Trzymaj stopy dobrze podparte,
utrzymuj wyprostowana pozycje i
zachowj rozluznione ramioi

Podczas gry rozluznij nadgarstek i
trzymaj o prosto. Jezeli wykonujesz
podobne zadania dfonmi wielokrotnie,
staraj sie nie wyginac, nie wyciaga ani
nie wykrecac dtoni przez diuzszy czas.
Nie opieraj nadgarstkow przez diuzszy
czas na twardych powierzchniach.
Podczas grania oprzyj nadgarstek na
podktadce pod nadgarstki.

Dopasuj ustawienia klawiszy
Klawiatury do swojego stylu grania,

tak aby zminimalizowac wykonywanie
takich samych lub niewygodnych
ruchéw.

Nie siedz w takiej samej pozycji przez
caly dzien. Co pewien czas wstar,
odejdz od biurka i wykonaj kilka
ewiczef na rozciaganie rak, ramion,
szyiinog.

Jesli podczas korzystania z myszy doznasz
uczucia fizycznego dyskomfortu, np.

bolu, odretwienia czy mrowienia dfoni,
nadgarstkéw, fokci, ramion, szyi albo
plecow, bezzwhocznie skontaktu sie 2
odpowiednim lekarzem.

KC JAIUZYTKOWANIE

Jesli nie dziata
procedura roswizywania problemw
nie przynosi efektu, odfacz urzadzenie

i skontaktuj sie z centrum pomocy
telefonicznej Razer lub przejdz na strone
support.razer.com, aby Uzyskat pomoc
techniczna.

Nie rozmontowu; urzadzenia
(spowodowatoby to uniewaznienie
gwarancji) ani nie probuj uzywac go przy
nietypowo wysokim natezeniu pradu.

Trzymaj urzadzenie z dala od phynéw
i wilgoci, Uzywaj urzadzenia tylko w
okreslonym zakresie temperatur —
0d 0°C do 40°C. Jezeli

Mysz Razer Basilisk \/3 Pro 35K wymaga
jedynie minimalnej konserwacji w celu
utrzymania jej w optymalnym stanie.

Raz w miesiacu zalecamy odtaczenie
urzadzenia od komputera i wyczyszczenie
g0 miekka Sciereczka lub wacikiem

obiec
sie brudu. Nie uzywaj mydta ani zracych
Srodkow czyszczacych.

Aby mysz jak najlepiej odwzorowywata
ruch i umozliwiata precyzyjne sterowanie,
zalecamy stosowanie wysokiej jakosci
podktadek firmy Razer. Niektore
powierzchnie moga powodowat
slizgaczy,

przekroczy ten zakres, nalezy odfaczy¢ i/
lub wytaczy¢ urzadzenie, aby umozliwic
stabilizacje temperatury na optymalnym
poziomie.

Nie patrz wprost na wiazke Sledzaca
emitowang przez mysz ani nie celuj wiazka
wniczyje oczy. Uwaga: wiazka Sledzaca
NIE jest widoczna dla nieuzbrojonego
ludzkiego oka, ale mysz zawsze j emituje.

WYGODA UZYTKOWANIA
Badania wykazaly, ze dhugotrwate
wykonywanie tych samych ruchow,
niewfasciwe rozmieszczenie urzadzen
i
Utozenie clata i zke nawyki moga prowadzic
do dyskomfortu fizycznego oraz urazow
nerwow, ciegien i miesni. Ponizsze
zalecenia umozliia unikniecie urazow
i zapewnia komfortowe korzystanie z
myszy Razer Basilisk U3 Pro 35K
Umies¢ klawiature i monitor
bezposrednio przed soba, a mysz
obok Klawiatury. Ustaw fokcie po
bokach ciata, niezbyt daleko od niego,
a Klawiature w granicach swobodnego
zasiegu.

powodujac koniecznosc ich statej
konserwacji i ostatecznie wymiany.

Zwracamy uwage, Ze sensor myszy Razer
Basilisk V3 Pro 35K jest zoptymalizowany
do wspétpracy z poditadkami pod myszy
firmy Razer. Oznacza, to ze na podstawie
gruntownych testow czujnika stwierdzono,
Ze mysz Razer Basilisk \/3 Pro 35K dziata
najlepiej na podktadkach firmy Razer.



YKPATHCBKA

BE3OMACHOCTb 1 TEXHUYECKOE
OBC/TY>)KUBAHUE

NPABWA TEXHUKW
BE3OMNACHOCTU

Ansi obecnevyeHvsi MakCUManbHOWM
6€30MaCHOCTV NPV MCMONb30BAHMN
Razer Basilisk V3 Pro 35K
PpeKoMeHayeTcs CnegoBaTh
NpUBEAEHHLIM HIXE NPaBUNaM.

Ecnv npu pa6oTe ¢ ycTpolicTBOM
BO3HVIK/IWN HEMONIaZKM, KOTOpbIE He
YAANOCh YCTPaHNTH C MOMOLLBIO
PpeKoMeHyeMbIX AeACTBIIA,
OTK/IKOUNTE YCTPOIICTBO 1 MO3BOHMTE
Ha ropsiyio 1MHYIo Razer vam
noceTuTe Be6-caiit
support.razer.com g nony4eHus
TEXHUYECKOI NOAAEPXKA.

He pas6upaiite ycTpoiicteo (310
NpUBEAET K aHHYMPOBaHMIO
rapaHTum). He ncnonesyiite
YCTPOIACTBO MU HECTaHAAPTHOI
TOKOBOW Harpyske.

He gonyckaliTe KoHTaKTa ycTpoiicTea
€ XMAKOCTBIO, CEIPOCTBIO UMV
BNarow. ﬂonbaymecsycrpoﬁcrsom

MocTaBkTe HOMM Ha OMOPY, CsALTE
NpsIMO 1 paccnabbTe nneum.

Bo Bpems Urpbl paccnabTe K1CTb
PYKIA 1 AepxmTe ee posHo. Mput
NOBTOPEHMN OAHNX 1 TeX Xe
AeViCTBUIA CTapaiiTech He AepxaTb
PYKI B COTHYTOM, BLITAHYTOM vt
NOBEPHYTOM MONOXEHWN CAULIKOM
nonro.

He cneayer gonroe Bpems
ONMPaTbCA 3aNACTEAMN

Ha XECTKyI0 MOBEPXHOCTb.
Wcnone3yiite noacTasky nNoj
3aNACTLA ANA NOAAEPXKKI 3AMACTLS
BO BPeMst Mrpbl.

HacTpoiiTe knasuiy Ha
KnaBuaType nog Ceoi CTnb

VIrPbl, YTOBbI CBECTIA K MUAHUMYMY
NOBTOPSIOLLMECS NN HEYAOBHbIE
[ABUXEHIS BO BPEMS! UMPbl.

He cneflyeT HaxoauThCst B OAHOM
MONIOXEHNI Ha NPOTSHKEHIN BCEro
AHs. Bpems T Bpemeny BCTagaiite
Vv 0TX0AVITe OT CTONa, Aenaiite
ynpaxHeHWs 415 PyK, Nney, wen u
HOT, YTOBbI CHATL HaNpPsXeHMe.

EC/M 80 BpeMs paoThl € MbILIbO
Y BaC BO3HUKAKT HENPUSITHBIE
¢M3Mueckme OLLyLLeHUs - 60m=

TONLKO B
Temnepatyp: o1 0° CAo 40 C. Ecm
Temnepatypa BellifeT 3a npeaent!
37070 AnanasoHa, BuIKOUUTE
YCTPOWCTBO 1 (MAW) OTCOBAVHUTE ero
1 AOXAWTECK, KOTAA TemnepaTypa
YCTaHOBUTCS Ha ZIOMYCTUMOM YPOBHE.

W36eraiite nonagaHvia ny4a MbiLn
npsIMO B rNasa. CneayeT NOMHUTS,
UTO CleARLMIE yY BCETAa BIIKOUEH 11
HE BuAeH HEBOOPYXEHHbIM rNa3oM.

YAOBCTBO UCMNO/Ib30BAHUA

ViccneaoBaHms NokassIBator,

UTO A4ANTENbHO NOBTOPSIOLIMECs
6

A , Hey/\
pasmellieHne nepudepniiHbIx
YCTPOVACTB KOMMbIOTEpa,
HernpasunsHoe NoNoXeHue Tena u
HEKOPPEKTHbIE MPUBLIYKM CNIOCOBHbI
BbI38aTh HENPUATHBIE dU3MYeCKMe
OLLyLLeHVIS, NPUBECTY K HepBHOMy
nepeyToMAEHNIO 1

v
pyKEX, 3aNSICTLSX, NOKTAX, rmeuax,
wiee UK CHe, - HeMeANEeHHO
06paTuTeck 3a KOHCyNbTaLvei

K Bpauy.

OBC/IY)XMBAHUE U
NCMNO/b30BAHWI

[Ans noppepxarus Razer Basilisk

V3 Pro 35K B pabouem cocTosHUN
Tpe6yeTca MUHUMANLHOE TeXHIYeCKoe
o6cnyxuBaHue. Pa3 B MecsiLy
PEKOMEHYETCs OTKIIOHaTb YCTPOICTBO
OT KOMMbIOTEPa 1 NPOTUPATh MAFKON
TKaHbIO MY O4MLLATb BATHOM

PYCCKUI

TEXHIKA BE3MEKU TA
OBC/NIYTOBYBAHHA

MPABW/IA TEXHIKW BE3NEKN
A1 6€3MeUHOTO BUKOPHCTAHHS
muwi Razer Basilisk V3 Pro 35K
PeKOMeHAYETLCS 4OTPUMYBATUCS
TaKux NpaBun:

SKLLO Mig Yac BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOI BUHMKAN HENONaAKY, siKi
He BAAETLCH YCYHYTV 3 AOMOMOrOK
PeKOMeH/0BaHUX A, BIAKIOUITE
NPUCTPIlt BiA eneKTpoMepexi it
3aTenegoHyiiTe Ha rapauy nixio
Razer abo BigBiaaiiTe Be6caT
support.razer.com, w06 oTpumMaT
TeXHiUHY NIATPAMKY.

He pos6upaiite npuctpiii (Le
npu3Beae A0 BTPATV rapaTii).
He BukopucToByiiTe NpUCTpIii y
pasi HeBiANOBIAHOro CTPYMOBOrO
HaBaHTaXeHHs.

Bepexit NpuCTpiii Big KOHTakTy 3
PiAVHaMK 1 TpuMaliTe iioro noaani
Big, BONOTUX MicUb. BukopucToByrite
NpUCTPIii MnLe 3a 4oNyCTMOro
AianasoHy Temnepartyp: Big 0 40 40 °C.
KU TeMNepaTypa BUXOAMTL 33 Mexi
LpOro AianasoHy, BigeaHaliTe Ta/abo
BUMKHITL NPUCTPIli | 3avexalite, 4okn
He BCTAHOBUTLCS A0NYCTUMUIA piBeHb
Temnepatypu.

BepexiTh CBoi 0ui Ta 04i OTouylOUMX
NtoAel BIA NOTPANARHHSA CTeXauoro
npoMeHs M. 3BaxaliTe Ha Te,

wo cTexaunii NpoMiHbL MOCTIIHO
BBIMKHYTO, ane 1ioro HE MoXHa
n06a4nTV HeO36POEHNM OKOM.

3PYYHICTb BUKOPUCTAHHSA

b He C 1 b
MBIl U rPA3b. He MCNONb3yITe MbINO
W arpeccuBHble YNCTALLME BeljecTsa.

YT06bI NONYYaTL MaKCUManbHoe
YAOBO/NLCTBHE OT ynpaB/eHus,

Mbl HAaCTOSITENILHO PeKOMeHAyeM
MCM0/b30BATb NPEMHUabHbIM KOBPUK
ANA MbilwK OT Razer. HekoTopble
MOBEPXHOCTY MOTYT BbI3BATh

HaNPSXKEHIIO CYXOXMAMIA U Ml
Huxe nepeuncieqbl pekoMeHAaLmn
ANt NpeaynpexaeHVs Bpeaa
3/0POBBIO 11 NOAAEPXAHUS
KOMOPTHBIX YC0BUIA Npu paboTe

C ycTpoiicTeom Razer Basilisk V3

Pro 35K.

+ Pacnonaraiie knauatypy n
MOHITOP NpsAMO Nepes CoBoi,
DPSAOM MOMECTUTE Mbilllb. JlepxuTe
JIOKTIA N0 60KaM CBOEro Tena,
PAAOM C TYNIOBULLEM, @ K/1aBUATYPY
pachonaraiite Ha yao6HOM
paccTosHIu,
OTperynupyiite BbICOTY CTyna n
CTONa TaknM 06pas3om, YTo6bI
KNaBnaTypa 1 Mblllb HaXOAUINCE
Ha YpOBHe NOKTel NN YyTb HUXe.

M3HOC MbILN 1
COKPATTb CPOK ee IKCTyaTaLmm.

0BpaTuTe BHUMAHME, YTO CEHCOP
Mbiy Razer Basilisk V3 Pro 35K
«3aT04eH» (ONTUMaNbHO HaCTPOeH)
AN UCNIONB30BAHNS C KOBPYKAMN
Razer. 3T0 03Havaer, 4To TujatensHoe
TeCTUPOBaHMe CeHCopa NOATBEPAMNO,
4TO CHMTBIBAHNE U OTCNEKMBaHME
ABWXeHUI Mbilu Razer Basilisk V3

Pro 35K nyywe BCero BbINONHAETCA Ha
KOBpUKaX Razer.

b, WO
TpuBa/e NOBTOPEHHS OAHOTUAMHIX
PYXiB, HE3pyUHe PO3MilLieHHst
nepudepiliHix NpUcTpois
Komn'loTepa, HenpasunbHe
NONOXEHHS! TiNa Ta HenpaBuNbHI
NpUOMU POBOTM MOXYTb BIAKANKATH
HenpuemHi disnuHi Bigd

CPVUMHATY NEpeBTOMY HepBosoi
CUCTEMM, A TaKOX CYXOXWIb §

m'asis. [lani HaBejeHo Aekinbka
PeKOMEH AL, BUKOHAHHS FKIAX
[l03BONNTE YHUKHYTV TPaBMyBaHHS!
Ta 3a6e3neumnTi MaKcUManbHNiA
KOMGOPT Nifl Yac BUKOPUCTaHHA MULLT
Razer Basilisk V3 Pro 35K .

Po3TalLoByiiTe knaBiaTypy Ta
MOHITOp MPSIMO NepeA co6o1o, a
MUY MOMICTITb Nopyd. Tpumarite
NiKTi 61M3bKO A0 TiNa, He BiABOALTE
iX HaATo Aaneko B6iK. Knasiarypa
Mae 6yTv Ha AoBONI 6/M3bKilt
BiACTaHi.

Biaperynioiite BUCOTY CTinbus

Ta CToNy Tak, Wo6 knasiatypa i
MuLwa 6ynu Ha piBHi NikTiB a6o
TPOXU HIKYe.

CTaBTe HOrM Ha onopy, CnaiTe
NPSIMO 3 PO3CNABNEHMI MNeUMMa.
Mia Yac rpu poscnabTe KUCTL

PyKV i TpUMaliTe ii pisHo. Y

pasi MOBTOPEHHs OAHMX | TVX
camux irpoBuX Aili Hamaraiirecs

He TPUMaTV PyKiA B 3iTHYTOMY,
BUTArHYTOMY 260 BUBEPHYTOMY
NONOXEHHI HaATO AOBrO.

He cnia aosruii vac cnupatuca
3aM'ACTKaM1 Ha XOPCTKY
nosepxHto. Mig yac rpu
BUKOPUCTOBYATE MiACTABKY ANst
3an'acrTka,

Hanawryiite knagiwi Ha knasiatypi
BIANOBIAHO 40 CBOTO CTUMIO Y,
{06 MiA 4aC rpy BUKOHYBaTN
AKOMOTa MeHLLE MOBTOPIoBaHNX
60 HE3PYHHYIX PyXiE.

He cnig cuaitv B ogHoMy i1 Tomy
CaMOMY MOJNIOXEHHI NPOTAroM
yCboro Avs. Yac Bia yacy scTasaiite
Ta BigxoaeTe Bij CTONY, POGiTH
BNpaBy ANR pyK, Nnevei, wui Ta
Hir, 406 3HATY Hanpyry.

AKWO N 4ac po6oTY 3 MULLEIO y
BaC BUHUKAKOTb SKiCb HEMPUEMHI
bi3nuHi BiaUyTTH — 6iNb, OHIMIHHS
N MOKO/IOBAHHS! B PyKaX, KNCTAX,
NIKTAX, NAeyax, wii abo cnuHi —
HeraHo 3BepHiTbCs A0 Nikaps.

BUKOPUCTAHHSA TA
OBC/NYrOBYBAHHS

Muwa Razer Basilisk V3 Pro 35K
noTpe6ye 3Ha4YHOro 06C/YroByBaHHS
AN NIATPUMKIA POBOYOTO CTaHY.
LLI06 YHMKHYTI HaKoMMUeHHs iy
Ta 6pyAy, PEKOMEHAYETLCS pas Ha
MicsiLb Bi€AHYBaTV NPUCTPIlA BiA
Komn'loTepa Ta NpoTUpaT M'AKo
TKaHIMHOIO a60 OUNLLYBATI BATHUM
TamnoHoM. He BUKOpUCTOBYiATE MUNO
Ta arpecvBHi OUMLLYBaNbHI 33CO6U.

[\t Haiikpaoi sikocTi pyxy Ta
KepyBaHHS HACTIiHO PEKOMEHAYETbCA
BUKOPUCTOBYBATM BUCOKOSKICHII
KIMMOK ANSt MU MapKi Razer.

Ha f1eAKkiX NOBEpXHSIX HIXKY MALLI
MOXYTb LWBWAKO 3HOLLYBATUCS, TOMY
noTpebyioTk NOCTIHOTO A0rNAAY, a

B AGSIKNX BANAAKAX — i NepeAdacHoi
3aMiH.

3BepHITb YBary, WO XapaKTepuCcTKm
paTuvka muwi Razer Basilisk V3 Pro
35K NpuCToCOBaHi came A0 KUAVMKIB
ANS MU MapKu Razer. Lle o3Hauvae,
L4 AATUMK NPOVLIOB TpUBaNI
BUNPOGYBaHHS, AKi MATBEPAVA,
w0 MuLa Razer Basilisk V3 Pro 35K
HaliKkpaLLe BiACTEXYE NONOXeHHS Ta
PYXi Ha KUMMKax Mapky Razer.

TURKCE

GUVERILIK VE BAKIM

GUVENLIK YONERGELERI

Razer Basilisk V3 Pro 35K'yi kullanirken
en Ust diizeyde giiveniik saglamak icin
asagidaki yonergeleri uygulaman: neririz:

Cihaz kullanirken sorun yasar ve sorun
giderme siirecinden sonug alamazsan
cihazin baglantisini kes ve Razer yardim
hatti veya support.razer.com adresinden
destekal.

Cihazi parcalarina ayirma (bu islem,
garantini gecersiz kilar) ve anormal akim
yikleriyle calistirmayi deneme.

Cihazi sivi, nem veya rutubetten uzak

tut. Cihazi yalnizca belirtilen 0°C ile 40°C
sicaklik araliginda kullan. Sicakiigin bu
araligin disina giktig durumlarda cihazin
kablosunu gikardiktan ve/veya cihazi
kapattiktan sonra sicakligin uygun diizeye
gelmesini bekle.

Farenin izleme 1sinina dogrudan
bakmaktan veya isini baskasinin goziine
tutmaktan kagin. Izleme isininin giplak
gozle goriilemed gi ni ve Sirekli Agik bir
moda ayarlandigini unutma.

RAHATLIK
Arastirmalar, uzun siire tekrarlanan
hareketlerin, bilgisayar cevre birimlerinin
uygunsuz yerlesiminin, yanhis viicut

ve iyi olmayan

BAKIM VE KULLANIM
Razer Basilisk V3 Pro 35K ‘il eniyi
durumda tutmak icin en disiik dizeyde
bakim gerekir. Kir birikimini Gnlemek icin
cihazi ayda bir kez bilgisayardan cikarman,
yumusak bir kumas ya da pamukiu cubuk
yardimiyla temizlemeni 8neriyoruz, Sabun
veya asindinci temizlik malzemeleri
kullanma.

Hareket ve denetimde en iist diizeyde
deneyim yasamak igin Razer'in yiiksek
kaliteli fare althiklarini kesinlikle Gneriyoruz.
Bazi yiizeyler ayaklarda cok fazla aginmaya
neden olarak sirekli bakim ve sonunda
degistirme gerekirir.

Razer Basilisk V3 Pro 35K ‘iin sensriinin
Razer fare altlikiarina gére 6zel olarak
“ayarlandigini” veya optimize edildigini
unutma. Bu, Razer Basilisk V3 Pro 35K ‘in
sensorinin Razer fare altliklan izerinde
eniyi okuma ve izlemeyi gerceklestirdigini
dogrulamak icin kapsamii testler yapiimis
oldugu anlamina gelr

B7iE
§2ﬂ)‘zetxy7——f/z
REFDHIRSA
Razer Basilisk V3 Pro 35K DERAE IR
KBOREEFERT B7-0 UTFDATE
FANRSEEHELET,

fiziksel rahatsizlik ve sinir, tendon ve
kaslarda incinmeyle iliskill oldugunu
gostermektedir. Asagida, Razer Basilisk
V3 Pro 35K drintnd kullanirken incinmeni
6nlemek ve optimum konfor diizeyine
ulasmani saglamak icin yénergeler yer
almaktadr.
Klavyeni ve monitsriini tam karsina,
fareni de yanina yerlestir. Dirseklerin
cok agikta degl, hemen yaninda
ve klavyen de kolay erisebilecegin
uzakiikta olsun.
Sandalye ve masanin yiiksekligini,
Klavye ve fare dirseginin hizasinda
veya altinda kalacak sekilde ayarla
Ayaklarini desteklemeyi ihmal etme,
Dik dur ve omuzlarini kasma
Oyun esnasinda bilegini kasma ve
dilz tut. Ellerinle ayni hareketleri
tekrarliyorsan ellerini uzun siire
egmemeye, uzatmamaya veya
bikmemeye calis.
Bileklerini sert yizeylerin izerinde
uzun siire tutma. Oyun esnasinda
bilegini desteklemek icin bilek
destegi kullan.
Klayendeki tuslan oyun tarzina gére
6zellestirerek oyun sirasindaki tekrarli
veya ters hareketleri en aza indir.
Giin boyunca ayni pozisyonda oturma
Avagza kalk, masandan uzaklas ve
kollarini, omuzlarini, boynunu ve
bacaklarini esneterek egzersiz yap.

Fareni kullanirken ellerinde, bileklerinde,
dirseklerinde, omuzlarinda, boynunda veya
sirtinda agr, uyusma, karincalanma gibi bir
rahatsizlik hissedersen derhal yetkil bir tip
doktoruna basuur.
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REGULATORY AND
COMPLIANCE INFORMATION

FCC NOTICE
This equipment has been tested and
found to comply with the limits fo a Class
B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential
installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to
radio communications. However, there
is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful
interference to radio or television
reception, which can be determined
by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct
the interference by ane or more of the
following measures
Reorient or relocate the receiving
antenna.
Increase the separation between the
equipment and the receiver.
Connect the equipment into an outlet
ona circuit different from that to
which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced
radio TV technician for help,
For more information, refer to the online
help system on razer.com

FCC CAUTION STATEMENT

This device complies with Part 15 of the

FCCRules.

Operation is subject to the following two

conditions:

(1) This device may not cause harmful
interference, an

(2) This device o accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

Any changes or modifications not
expressly approved by the party
responsible for compliance could void the

user's authority to operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA

ThisCiss B digital apparatus complies
with Canadian ICES-0

Cet appareil numsrlque e la classe B est

conforme & la norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This
digital apparatus does not exceed the
Class B limits for radio noise emissions
from digital apparatus as set out in the
radio interference regulations of Industry
Canada

Le présent appareil numérique n'émet
pas de bruits radioélectriques dépassant
les limitesapplicables aux appareils
numériques de Classe B prescrites dans le
réglement sur le brouillage radioélectrique
édicté par Industrie Canada.

CANADA SAR
This transmitter must not be co-located
or operating in conjunction with any other
antenna or fransmitter. This equipment
should be installed and operated with a
minimum distance of Omm between the
radiator and your bo

Cet emetteur ne doit pas etre Co-place

ou ne fonctionnant en meme temps
qu‘aucune autre antenne ou emetteur. Cet
equipement devrait etre installe et
actionne avec une distance minimum de
Omm entre le radiateur et votre corps.

Australian & New Zealand
RCM compliance certification

AUSTRALIAN CONSUMER LAW
COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that
cannot be excluded underthe Australian
Consumer Law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure
and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the got
repaired or replaced if the goods fail to be
of acceptable quality and the failure does
not amount to a major failure. Please refer
to razer.com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY
ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants

the Product to be free from defects in
materials and workmanship (subject to
the terms set forth herein) when used
normally in accordance with the official
documentation for the applicable Warranty
Period from the date of retail purchase. If
the Product is, or contains, a rechargeable
battery, Razer does not provide any
warranties for the battery life, as all
rechargeable batteries can be expected

to lose charging capacity over time and
this is not considered a defect. Your actual
battery life will vary depending on the
conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You ar eligible
for Limited Warranty support

following periods of time (ommermr\g
upon the date of retail purchase of your
Product ("Warranty Period’)

Al new Products will have the Warranty
Periods listed above, subject to local

law. Certain “end of life’, sell out or
discontinued Products may have a shorter
Warranty Period; this will be clearl

marked at the time of purchase and the
given Warranty Period will be stated at
that time. Factory Refurbished Products
will have a Warranty Period of 90 days. If
you are uncertain whether your Product

is eligible for Limited Warranty support,
please contact our support team for
clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited

Warranty does not cover:

(a) software, including (without
limitation), (i) the operating system
and software added to the Razer-
branded hardwareproducts through
our factory-integration system,

(ii) thirdparty software, or (iil the
reloading of software, software
configurations or any data files;

(b) non-Razer branded products and
accessories, even if packaged and sold
with the Product; problems with and/
or damage to the Product caused by
using non-Razer accessories, parts,or
components;

() damage caused by service (including
upgrades and expansions) performed

by anyone who is not officially acting

as an employee, representative or
sub-contractor of Razer;

claims ar\sm%frum any nacceptable

use or care of the Product, including

(without limitation) misuse, abuse,

negligence, unauthorized modification

or repair, unauthorized commercial
use or any operation of the Product
outside Razer's recommended
parameters;

claims arising from external causes,

including (without limitation),

accidents, acts of God, liquid contact,
fire or earthquake;

Products with a serial number or

date stamp that has been altered,

obliterated or removed;

Products for which Razer will not

receive payment; or

cosmetic damage and normal wear

and tear, including (without limitation),

scratches, dents and chips.

does not warrant that the operation

of the Product will be uninterrupted

or error-free.

=

=

el

Remedies under this Limited Warranty.
The benefits to the consumer given by
this Limited Warranty are in addition

to other rights and remedies of the
consumer under a law in relation to the
goods or services to which this Limited
Warranty relates. If an eligible claim on
the Limited Warranty is received by Razer
within the applicable Warranty Period,
Razer will (at its sole option) either: (a)
repair the Product or the defective parts
at no charge, using new or refurbished
replacement parts; (b) provide online Razer
Store vouchers of a value equivalent to the
retail purchase price of the Product; or (c)
exchange the Product with a Product that
is new or which has been manufactured
from new or serviceable used parts and

is at least functionally equivalent to the
original Product. Goods presented for
repair may be replaced by refurbished
goods of the same type rather than being
repaired. Refurbished parts may be used
to repair the goods. Razer reserves the
sole right to determine whether a claim

is eligible and/or whether the Product is
defective. Where the Product is an “end
of life” Product model, Razer may (at its
sole option) exchange the Product with a
functionally equivalent substitute model
from Razer's current Product range.
Razer has the sole option to provide any
other type of remedy in addition to or in
substitution of the aforesaid remedies.
Repaired or exchanged Products shall be
warranted free from defects for a period
of ninety (30) days after date of repair or
exchange (as the case may be), or for the
remainder of the original Warranty Period,
whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer
Law. Our goods come with guarantees
that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled
to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be
of acceptable quality and the failure does
not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer
supplier, dealer, agent, or employee is
authorized to alter or extend the terms
of this Limited Warranty or to make
any representation whatsoever. Razer
reserves the right to amend the terms
of this Limited Warranty at any time
without notice.

Help Resources. Before lodging a claim
on the Limited Warranty, please review
the online help resources at support.
razer.com. If the Product is still not
functioning properly after making use of
these resources, please contact Razer
through support.razer.com or your
authorized distributor or dealer. You may
be required to assist with the diagnosis
process to verify and ascertain any issues
which you may be facing with the Product
Service options, parts availability and
response times may vary depending on
the country in which the Limited Warranty
claim is lodged.

How to make a Limited Warranty claim.
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM
A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT
THE RAZER RESELLER IN REGARDS TO
YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to
the Razer reseller for whatever reason, or
if you have purchased the Product directly
from Razer at razer.com, then please
follow the steps below:

a. Go to support.razer.com/
contact-support to obtain a Return
Merchandise Authorization Number
("RMA Number).

Note the RMA Number in a visible
place on the outside of the Product's

S

package.
¢ Enclose a Valid Proof of Purchase
inside the Product’s package. lease
visit razer.com/warranty fo
examples of a Vialid Proof of Purchase.
d. Send the Product to the following
address:
Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd
Attention: Technical Support
Department
[Please note your RMA number here
Razer SEA HQ
1 one-north Crescent #02-01,
Singapore 138538

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT
WITHOUT A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of
shipping that is traceable (eg. UPS, DHL,
FedEx). Any expense of claiming under
this Limited Warranty will be borne by
the person making the claim (including
any shipping and handling charges in
returning the Product to Razer, as well as
any applicable customs, duties or taxes
in relation to the claim). If the Product is
validly returned under the terms of this
Limited Warranty,

Razer will be responsible for postage
expenses for shipping the Product back to
you (but not any customs charges, duties,
or taxes). You are responsible for ensuring
that the Product is properly packaged and
will bear the full risk of loss or damage for
any Product that is returned improperly
packaged. Risk of loss or damage in the
returned Product only passes to Razer
when the Product s received by Razer and
Razer shall not be responsible for items
lost n transit to us. In the event that the
procedure herein s not followed, Razer
reserves the right to accept the delivery
of the Product on such terms that it may
determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited
Warranty. If Razer receives a Product
from you that does not meet the
requirements of this Limited Warranty,
including (but not limited to) a Product
that (a) lacks a valid is not accompanied by
avalid Proof of Purchase, (c) is no longer
covered under the Warranty Period, or (d)
does not have a defect covered by this
Limited Warranty, you may be responsible
for an assessment fee, return shipping and
handling fees, and other reasonable fees
as may be required by Razer prior to the
Product being returned to you.

Software/Data Backup. Repair of the
Product may result i loss of data. Itis
solely your responsibility to complete a
backup of all existing data, software, and
programs on the Product before returning
the Product or receiving technical
assistance services from Razer (including
telephone support). RAZER WILL HAVE NO
LIABILITY FOR LOSS OF OR RECOVERY OF
DATA, SOFTWARE, PROGRAMS, OR LOSS
OF USE OF PRODUCT(S).

Under no circumstances will Razer be
responsible for any loss of data, software,
or programs, even if Razer technicians
have attempted to assist you with your
backup, recovery or similar services. Any
such assistance is beyond the scope of
this Limited Warranty. Following service
under this Limited Warranty, your Product
may be returned to you as configured
when originally purchased, subject to
applicable updates. You will be responsible
for reinstalling all other data, software
and programs

General. This Limited Warranty applies
only to the original purchaser of the
Product and is non-transferable. This
Limited Warranty is only valid in Australia.
No Razer reseller, agent, distributor, or
employee is authorized to make any
modification, extension or addition

to this Limited Warranty. If any term

of this Limited Warranty is held to be
illegal or unenforceable, the legality or
enforceability of the remaining terms shall
not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered
toyou by:

Razer Inc.

9 Pasteur, Suite 100, Irvine,

CA 92618, USA

+1(949) 655-8888
support.razer.com/contact-us
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ENGLISH

Correct Disposal of This Product

(Waste Electrical & Electronic
Equipment)(Applicable in the European
Union and other European countries with
separate collection systems)This marking
shown on the product or its literature,
indicates that it should not be disposed
with other household wastes at the end
of its working life. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, please
separate this from other types of wastes
and recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either
the retailer where they purchased this
product, or their local government office,
for details of where and how they can
take this item for environmentally safe
recycling. Business users should contact
their supplier and check the terms and
conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

FRANGAIS
Comment éliminer ce produit

(déchets d'équipements lectriques et
électroniques)(Applicable dans les pays

de 'Union Européen et aux autres pays
européens disposant de systémes de
collecte sélective)Ce symbole sur le produit
ou sa documentation indique qu'il ne doit
pas étre éliminé en fin de vie avec les
autres déchets ménagers. L'élimination
incontrolee des déchets pouvant porter
préjudice a l'environnement ou a la santé
humaine, veuillez le séparer des autres
types de dechets et le recycler de fagon
responsable. Vous favoriserez ainsi la
réutilisation durable des ressources
matérielles. Les particuliers sont invités &
contacter le distributeur leur ayant vendu
le produit ou & se renseigner auprés de

leur mairie pour savoir ol et comment

ils peuvent se débarrasser de ce produit
afin qu'il soit recyclé en respectant
Ienvironnement. Les entreprises sont
invitées a contacter leurs fournisseurs et @
consulter les conditions de leur contrat de
vente. Ce produit ne doit pas étre éliminé
avec les autres déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromiill)(Anzuwenden in den
Landern der Europaischen Union und
anderen européischen Landern mit

einem separaten Sammelsystem)Die
Kennzeichnung auf dem Produkt bzw.

auf der dazugehorigen Literatur gibt

an, dass es nach seiner Lebensdauer

nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgt werden darf.
Entsorgen Sie dieses Gerat bitte getrennt
von anderen Abfallen, um der Umwelt
bzw. der menschlichen Gesundheit nicht
durch unkontrollierte Miillbeseitigung
2uschaden. Recyceln Sie das Gerat,

um die nachhaltige Wiederverwertung
von stofflichen Ressourcen zu fordern,
Private Nutzer sollten den Handler, bei
dem das Produkt gekauft wurde, oder die
zustandigen Behorden kontaktieren, um in
Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat auf
umweltfreundliche Weise recyceln kénnen,
Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren
Lieferanten wenden und die Bedingungen
des Verkaufsvertrags konsultieren.

Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderem Gewerbemiill entsorgt werden.

ESPANOL

Eliminacion correcta de este producto
(material eléctrico y electrénico de
descarte)(Aplicable en la Union Europea

y en paises europeos con sistenmas de
recogida selectiva de residuos)La presencia
de esta marca en el producto o en el
material informativo que lo acompafia,
indica que al finalizar su vida til no

debera eliminarse junto con otros residuos
domésticos. Para evitar los posibles dafos
al medio ambiente 0 la salud humana
que representa la eliminacion incontrolada
de residuos, separe este producto de otros
tipos de residuos y reciclelo correctamente
para promover la reutilizacion sostenible
de recursos materiales. Los usuarios
particulares pueden contactar con el
establecimiento donde adquirieron el
producto, o con las autoridades locales
pertinentes, para informarse sobre

cémo y donde pueden llevarlo para que
sea sometido a un reciclaje ecologico y
seguro. Los usuarios comerciales pueden
contactar con su proveedor y consultar las
condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe eliminarse mezclado con
otros residuos comerciales.

ITALIANO
Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti
elettrici ed elettronici)(Applicabile in
paesi dell'Unione Europea e in quell

con sistema di raccolta differenziata)ll
marchio riportato sul prodotto o sulla sua
documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con alti rifiuti
domestici al termine del ciclo di vita.

Per evitare eventuali danni all'ambiente
oalla salute causati dallinopportuno
smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente

a separare questo prodotto da altri tipi di
rifiuti e di riciclarlo in maniera

per favorire i riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali. Gli utenti domestici
sono invitati a contattare il rivenditore
presso il quale & stato acquistato il
prodotto o ['ufficio locale preposto per
tutte le informazioni relative alla raccolta
differenziata e al riciclaggio per questo
tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono
invitati a contattare il proprio fornitore

e verificare i termini e e condizioni del
contratto di acquisto. Questo prodotto non
deve essere smaltito unitamente ad altri
rifiuti commerciali.

PORTUGUES

Eliminacao Correcta Deste Produto
(Residuo de Equipamentos Eléctricos e
Electronicos)Esta marca, apresentada no
produto ou na sua literatura indica que ele
nao devera ser eliminado juntamente com
os residuos domeésticos indiferenciados

no final do seu periodo de vida Gtil. Para
impedir danos ao ambiente e & sadde
humana causados pela eliminagao
incontrolada de residuos devera separar
este equipamento de outros tipos de
residuos e recicla-lo de forma responsavel,
para promover uma reutilizacao
sustentavel dos recursos materiais. Os
utilizadores domésticos deverdo contactar
ou 0 estabelecimento onde adquiriram
este produto ou as entidades oficiais
locais para obterem informacaes sobre
onde e de que forma podem levar este
produto para permitir efectuar uma
reciclagem segura em termos ambientais.
0s utilizadores profissionais deverao
contactar o seu fornecedor e consultar

os termos e condigges do contrato de
compra. Este produto nao devera ser
misturado com outros residuos comerciais
para eliminagao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette
produkt (elektrisk & elektronisk
udstyr)Maerket pa dette produkt eller i den
medfglgende dokumentation betyder, at
produktet ikke ma bortskaffes sammen
med almindeligt husholdningsaffald

efter endt levetid. For at undga skadelige
miljp- eller sundhedspavirkninger p&
grund af ukontrolleret affaldsbortskaffelse
skal dette produkt bortskaffes

szerskilt fra andet affald og indleveres
beharigt til fremme for baeredygtig
materialegenvinding. Hiemmebrugere
bedes kontakte forhandleren, hvor de

har kbt produktet, eller den lokale
myndighed for oplysning om, hvor o
hvordan de kan indlevere produktet med
henblik p& miljgforsvarlig genvinding.
Erhvervsbrugere bedes kontakte
leverandgren og laese betingelserne og
vilkarene i kgbekontrakten. Dette produkt
bgr ikke bortskaffes sammen med andet
erhvervsaffald

EAAHNIKA

Zwot ALdBeon autod oy Mpoiévtog
(Aoppippata mep

HAekTpovikoL EEoTy A\cpoui(lcxusl
oty EvpwItaikr Evwon Kat o€ GMeg
EUPWITOLKEG XWPES piE EEXWPLOTA
ouotrpata GuMoyng)Ta ofpata
TI0U Elipavi{ovTaL EMAvw oTo.
TPOIV, BELRVOUV GTL BEV TpETEL

va anoppirtetat pe GAMa otkLaka
amo plppa(u oto (s)\o( Tou KUK)\ou
NG (WG Tou. MPOKELEVOU Ve
tmcw:u;ggow svszxopevzq BMJBE(

oto

uyela and tnv avegereyktn SLaBeon
Twv anoBAdTwy, napakahelote
va 10 Staywpletat and dhoug
TUMOUG ATIOPPLPUATWY KAl Va TO
VAKUKAGVETE, WOTE vl IpowBNBeL
1 EMaVaYPNOLHOTOINGN TwV UAKGY
TépwV. OL olKLakol xprioteg Ba mpérteL
VOl EMKOWVI00VY ELTE i ToV TWANTA
Mavikric 6rtou aybpacay autd T
TIPOLGV, 1 HE TO TOTIKO ypageio
TG kUBEpUNONG , Yia AETTTopEpELEG
OXETIKA JIE TO TIOU KL TIL)G HTIOPOUY
V@ TGPOLV QUTG TO GTOLKELO yLa TV
TEPUBAMOVTLKG AOpEA QVaKOKAWON.
OLEMUELPCELG-XPOTEG B TIpETEL VA
EMKOWVWVIO0UV I TOV TIpopNBEUTr
Toug Kat va E}\s\égouv ToUG 6poug
KaL TG mpounoB2ceL; tne oUpBdoNg
ayopdg. AUTO To TIpol6V Sev Tipémel va
avapyvUetat pe GAka ouvnBLopéva
anoppippata

POLSKI

Wasciwa utylizacja tego produktu (zuzytego
urzadzenia elektrycznego/elektronicznego)
(Dotyczy Unii Europejskie) i innych krajow
europejskich z systemami selektywnej
zbiorki odpadow) To oznaczenie na produkcie
ub jego dokumentacji wskazuje, iz po
zakonczeniu eksploatacji produktu nie
nalezy go wyrzucac razem z odpadami
komunalnymi. Aby zapobiec ewentualnym
zagrozeniom dla srodowiska lub ludzkiego
zdrowia spowodowanym niekontrolowanym
pozbywaniem si odpadow, urzadzenie
nalezy oddzieli¢ od innych odpadow i
skierowat do wiasciwej utylizacji, promujac
W ten sposeb rowniez racjonalng gospodarke
surowcami wtornymi. Uzytkownicy domowi
powinni sie skontaktowac ze sprzedawca
lubprzedstavicelami okalnych wiadz

w celu uzyskania informacji 0 miejscu
Shosobie przekazania produktu do utyizaci
Uzytkownicy biznesowi powinni sie
skontaktowac ze sprzedawca oraz poszukat
niezbednych informacji w warunkach umowy
kupna. Produktu nie nalezy wyrzucac razem
zinnymi odpadami przemystowymi

TURKGE

Bu Urlniin Dogru Bertarafi (Atik Elektrikli
ve Elektronik Donatilar) (Avrupa Birliginde
ve ayri toplama sistemleri bulunan diger
Avrupa iilkelerinde gegerlidir) Uriin ya da
belgelerinde goriilen bu isaret, rinin
kullanim 8mrd sona erdiginde digeer evsel
atiklarla birlikte bertaraf edilmernesi
gerektiini belrtr. Kontrol i atk
bertarafi nedeniyle cevreye ya da insan
sagligna gelebilecek zaralan onlemek icin
litfen bu Griini diger atik tirlerinden ayirin
ve malzeme kaynaklarinin siirdirlebilir
yeniden kullanimini sorumiu bir sekilde
desteklemek iizere geri doniistariin. Ev
kullanicilar bu riing cevreye kars tehlike
olusturmayacak sekilde nereye ve nasil
gotureceklerini Ggrenmek icin trini
aldiklan perakendeciye veya yerel resmi
makamlara basvurmalidir. Ticari kullanicilar
tedarikgilerine basvurmali ve satin alma
s6zlesmesinin hiikim ve kosullarini
incelemelidir. Bu triin, bertaraf icin diger
ticari atiklarla kanistriimamalidir.

YKPATHCbKA

MpaBunbHa yTunisauis NnpoaykTy
(YTunisauis BignpalboBaHoro
€/1eKTPOHHOTO Ta e1eKTPUUHOTO
OﬁﬂaAHaHHﬂ) (3aCTOCOBy€TbCﬂ y
KpaiHax EBPOCOIO3Y Ta iHLIMX
KpaiHax €sponu, Ae AiloTb
cUcTEMN PO34iNLHOTO 360py

BiAxoaiB) Lisa no3Hauka Ha
npoaykTi a0 B CynpoBiAHii
JAOKYMeHTaLii 03HauvaE, Wwo el
NPOAYKT MiC/S NPUNUHEHHS!
rioro ekcnnyartauii He MOXHa
BVKVAATN pa3oM i3 nobyToBuMn
BiAX0AaMU. Be3KOHTPO/IbHE
Biaxo4is an
HaBKONMLLHBLOMY Cepe/ioBuLLY
3/10PpOB'I0 NOAeNA, ToMy Lieit
npoayKT CNiA yTVNisyBaTut OKpeMo
Bif iHLIMX BiAX0AiB, 3a6e3nevyioun
LM MOX/IMBICTb MOBTOPHOTO
BVIKOPUCTaHHA MaTepianis.
Mo6yToBi cnoxXuBayi MatoTe
3BEPHYTICS 0 NPOAABLS LILOro
npoaykTy a6o Ao MicLesoro
opraHy Bnaavi 3'scyBaTi Npasuna
6e3neyHoi yTunisaLi NpoAyKTy
Ta MicLLe3HaX0KeHHA NyHKTIB
360py Takux Biaxoais. KomepuiiiHi
KOPUCTYBaui MaloTb 3BEPHYTUCS
A0 nocTavanbHKa i 3AcyBaTn
MO/IOXEHHS Ta yMOBM 4OrOBOPY
KyniBAi- npogaxy. Liei npoaykT He
MOXHa BUKIAATIA Pa3OM 3 iHLIMMIA
NPOMUCNOBUMN BIAXOAaMN.

STATEMENT OF
COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH
STATEMENT OF COMPLIANCE WITH

EU DIRECTIVE Hereby, Razer (Europe)
GmbH, declares that this Razer Basilisk
V3 Pro 35K (Gaming Mouse Model:
RZ01-0524,USB Dongle Model:DGRFG7)
is in compliance with the essential
requirements and other relevant
prouisions of Dirctive 2014/53/EU and
2015/863/EL

FRANCAIS B
DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES
DIRECTIVES DE LUNION EUROPEENNE
Par la présente Razer (Europe) Gl

déclare que I'appareil Razer Bss pro
35K (Gaming Mouse Model: RZ01-0524,
USB Dongle Model:DGRFG7) est conforme
aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la directive
2014/53/EU et 2015/863/EU.

ITALIANO
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON
LE DIRETTIVE EU Con la presente Razer
(Europe) GmbH dichiara che questo Razer
Basiisk U3 Pro 35K (Gaming Mouse Mok
701-0524, USB Dongla MadelDGRFG7)
Seonfomes requisiti essenziali ed alle
altre disposizioni pertinenti stabilite dalla
direttiva 2014/53/EU e 2015/863/EU.

DEUTSCH ) )
EG-KONFORMITATSERKLARUNGHiermit
erklart Razer (Europe) GmbH, dass sich
dieser/diese/dieses Razer Basilisk V3
Pro 35K (Gaming Mouse Model: RZ07-
0524, USB Dongle Model:DGRFG7) in

¢ :

Anforderungen und den anderen
relevanten Vorschriften der Richtlinie
2014/53/EU und 2015/863/EU befindet.

ESPAROL _

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON
LA DIRECTIVA DE LA UEPor medio

de Ia presente Razer (Europe) GmbH
declara que el Razer Basilisk U3 Pro 35K
(Gaming Mouse Model: RZ01-0524, USB
Dongle Model:DGRFG7) cumple con los
requisitos esenciales y cualesquiera otras
disposiciones aplicables o exigibles de la
Directiva 2014/53/EU y 2015/863/EU.

PORTUGUES _
DIRECTIVA DA UE COM DECLARACAO DE
CONFORMIDADERazer (Europe) GmbH
declara que este Razer Basilisk U3 Pro 35K
(Gaming Mouse Model: RZ01-0524, USB
Dongle Model:DGRFG7) esta conforme
com os requisitos essenciais e outras
disposicoes da Directiva 2014/53/EU e
2015/863/EU.

DANSK

ERKLAERING OM OVERENSSTEMMELSE
MED EU-DIREKTIVUndertegnede Razer
(Europe) GmbH erklaerer herved, at
folgende udstyr Razer Basilisk V3 Pro 35K
(Gaming Mouse Model: RZ01-0524, USB
Dongle Model:DGRFG7) overholder de
vasentlige krav og gvrige relevante krav i
direktiv 2014/53/EU og 2015/863/EU.

POLSKI B
OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z
DYREKTYWA UENiniejszym Razer (Europe)
GmbH oswiadcza, ze Razer Basilisk V3 Pro
35K (Gaming Mouse Model: RZ01-0524,
USB Dongle Model:DGRFG7) jest zgodny z
zasadniczymi wymogami oraz pozostatymi
stosownymi postanowieniami Dyrektywy
2014/53/EU1 2015/863/EU.



EAAHNIKA

ME THN NAPOYZA Razer (Europe)

GmbH AHAQNEI OTI Razer Basilisk

V3 Pro 35K (Gaming Mouse Model:

RZ01-0524, USB Dongle Model:DGRFG7)

ZYMMOP®ONETAL 1z

OYZIQAEIZ ANAITHZEIZ KAI TIZ

AOINEX IXETIKEX AIATAZEIZ THX

OAHITAZ2014/53/EU KaL 2015/863/
u.

TURKCE
AB DIREKTIFIYLE UYGUNLUK BEYANI
Razer (Europe) GmbH, bu Razer Basilisk
V3 Pro 35K (Gaming Mouse Model:
RZ01-0524, USB Dongle Model:DGRFG7)
adii Grinin 2014/53/EU ve 2015/863/
EU direktiflerinin zorunlu sartlarina ve
diger gi hudmirine uygun oldugunu
beyan eder.

YKPATHCbKA

3AfBA NPO BIAMNOBIAHICTb
AVNPEKTVBAM €C Llvm koMnaHis
Razer (Europe) GmbH 3asBnse,jo
npoayKT Razer Basilisk \/3 Pro 35K
(Gaming Mouse Model: RZ01-0524, USB
Dongle Model:DGRFG?7) Bianogigae
OCHOBHIM BUMOFaM Ta iHLIMM
BiANOBIAHUM NONOXEHHAM AVpPeKTUB
2014/53/EU 1a 2015/863/EU.

E-mail: compliance@razer.com

The full Declaration of Conformity is
accessible via the following :
Internet address:
razer.com/legal/compliance

La version compléte de la déclaration
de conformité peut étre consultée sur le
site suivant :

Adresse internet :
razer.com/legal/compliance

Die vollstandige Konformitatserklarung
findest duer.

Internet-Adre:
razer.com/legal/compliance

Se puede acceder a la Declaracion de
conformidad completa a traves de:
Direccion web:
razer.com/legal/compliance

Gaming Mouse:
Radio Frequency: 2.4 GHz SRD
Operating Frequency: 2403-2479MHz
Max Output power: s10dBm

SW version: 1.0

Radio Frequency: Bluetooth LE
Operating Frequency: 2402-2480MHz
Max Output power: s10dBm

SW version: 1.0

USB Dongle:
Radio Frequency: 2.4GHz SRD
Operating Frequency: 2403-2479MHz
Max Output power: s9dBm

SW version: 1.0

RF exposure (SAR): The device can safely
be used with a distance of Omm to the
human body.

EU PRODUCT AND BATTERY
DISPOSAL INFORMATION

BATTERY WARNING
The Razer Basilisk V3 Pro 35K contains

a Li-ion rechargeable battery. In general,
the life expectancy of such batteries is
dependent upon usage. If you suspect
that the Li-ion rechargeable battery inside
the Razer Basilisk V3 Pro 35K may be
drained (has a low charge), try charging

it. Caution: Do not open, mutilate, or
expose to conducting materials (metal),
moisture, liquid, fire, or heat.Doing s

may cause batteries to leak or explode,
resulting in personal injury. Do not leave
the rechargeable battery discharged or
unused for extended periods. Battery life
varies with usage.

This product complies with
Appliance Efficiency Program

BATTERY CHARGING INFORMATION
The power delivered by the charger shall
be between min 2.5 Watts required

by the radio equipment, and max 15
Watts in order to achieve the maximum
charging speed.

INFORMATIONS SUR LA CHARGE DE
LA BATTERIE

La puissance délivrée par le chargeur
doit étre comprise entre 2,5 W minimum
requis par I'equipement radio et 15 W
maximum afin d'atteindre la vitesse de
charge maximale.

INFORMATIONEN ZUM LADEN DER
BATTERIE

Die vom Ladegerit gelieferte Leistung
muss zwischen mindestens 2,5 Watt,
die fir die Funkausriistung erforderlich
sind, und héchstens 15 Watt liegen, um
die maximale Ladegeschwindigkeit zu
erreichen.

INFORMACION SOBRE LA CARGA DE
LA BATERIA

L3 potencia entregada por e cargador
debera estar entre un minimo de 2,5
vatios requerido por el equipo de radio y
un maximo de 15 vatios para alcanzar la
velocidad maxima de carga

INFORMAZIONI SULLA RICARICA DELLA
BATTERIA

La potenza fornita dal caricabatteria
deve essere tra min 2,5 watt richiesta
dall'apparecchiatura radio e max 15 watt
per raggiungere la massima velocita
diricarica

INFORMACOES DE CARREGAMENTO

DA BATERIA

A poténcia fornecida pelo carregador deve
estar entre, no minimo, 2,5 Watts exigidos
pelo radio equipamento & no maximo 15
Watts para atingir a velocidade maxima de
carregamento.

OPLYSNINGER OM BATTERILADNING
Den effekt, som opladeren leverer, skal
vaere mellem min. 2,5 Watt, der kreves af
radioen udstyr, g max 15 watt for at opna
den maksimale opladningshastighed.

NAHPO®OPIES OOPTIZHE MMATAPIAS
H 10XUC TTou TapéXETal amd Tov QopTIoTH
6a eival petagy 2,5 Watt touldxiotov mou
amarTEiTal and 1o pasléPwWVo EEOTAIGHS
Kat péytoTo 15 Watt yia va emrreuxBein
HEYITN TaXUTNTA OPTIONG.

INFORMACJE DOTYCZACE tADOWANIA
AKUMULATORA

Moc dostarczana przez fadowarke
powinna wynosié min. 2,5 W wymagane
przez sprzet radiowy i maks.

aby osiggnac maksymalna predkose
tadowania.

PiL SARJ BILGILERI

Sarj cihazinin sagladi g, radyo
ekipmaninin ihtiyac duydugu en az 2,5

Watt ile maksimum sarj hizina ulasmak icin
en fazla 15 Watt arasinda olmalid,

IHOOPMALIIA MPO 3APAL
AKYMYNIATOPA

TIOTYXHICTS, WO NOCTAUAETLCA 3APARHIM
NPUCTPOEM, Ma€ CTAHOBITIA Bif} MiHiMyM
2,5 B, HeobXigHoro AnA papio obnagHaHHA
Ta Makcumym 15 BT, 106 gocartn
MaKCMManbHOT LIBAKOCT 3aPAAKM.

This equipment is for home
Ty ) Useand has acquired
IS electromagnetic conformity
é) registration, so it can be
used not only in residential
Li-ion areas, but also other areas.
BATTERY INFO
Risk of fire or explosion or defeat the
safeguard of equipment if the battery is
replaced by an incorrect type. Replace
only with the same or equivalent type.
Disposal of a battery into fire or a hot
oven, or mechanically crushing or cutting
of a battery, that can result in an explosion.
High or low extreme temperatures or
low air pressure at high altitude that the
battery can be subjected to during use,
storage or transportation. Leaving the
battery in an extremely high temperature
and/or low air pressure surrounding
environment that can result in an
explosion or the leakage of flammable
liquid or gas.

Battery: Build-in Battery

Battery Type: Lithium-ion Battery

Do not attempt to replace or remove the
battery yourself, you may damage the
battery which could cause overheating,
fire, and injury. The built-in battery should
be replaced by authorized service provider,
and must be recycled or disposed of
separately from household waste.
Dispose of batteries according to your local
environmental laws and guidelines.

Batterie: Integrierte Batterie
Batterie-Typ: Lithium-lonen-Akku
Bevor du die Batterie entfernst, achte
darauf, dass sie komplett entladen ist,
und schau im Benutzerhandbuch nach,
ob es spezielle Hinweise dazu gibt. Bitte
entsorge Batterien gemaB den fur dich
geltenden Umweltbestimmungen und
Richtlinien.
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FEERBRTR: B EAT
Model No.[= @& S]:
Gaming Mouse / 3% E#R: RZ01-0.
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USB Dongle / USBi%U28: DGRFGT
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Environmental Protection Use Period (EPUP) is 10 years ’“?]

PERRMENEER-(UERTHE

Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

RS EHAR B (BU5) 1RZ01-0524
Equipment name: Gaming Mouse Type designation (Type): RZ01-0524
FRAMERENREFR
Restricted substances and its chemical symbols
e s | smmx
. Hexavalent | Polybrominated | Polybrominated
$#ALead |5kMercury |$8Cadmium | chromium biphenyls diphenyl ethers
(Pb) | (Hg) ) (cre) (PBB) (PBDE)
9h O O O O O O
EREE O o O O e} o
BEIRARN - ] @] ] O O
IR - O O O O O

51 HBH0.1 wt % &

#5250
Note 2:
percentage of reference value of presence.

#E3.— SRR AL AHER,

FERERANEZ BN BRBHAS LS BERE,
" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the

SEH0.01 wt %’ RIERAYVEZ BS S RBHE S LS BRMRE,
Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt % indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

Note 3:The “~" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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Gaming Mouse [ 15/8 8]
MODEL NO.[B!8]:
RZ01-0524

USB Dongle [USBiUz 28]
MODEL NO.[8!5%]:DGRFGT
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LEGALESE

COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION

©2025 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer logo, “For
Gamers. By Gamers!; and “Razer Chroma" logo are trademarks or registered trademarks of Razer
Inc. and/or affiliated companies in the United States and other countries. Actual product may
differ from pictures. All other trademarks are the property of their respective owners. Warranty
not valid outside of product’s intended region.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.,
and any use of such marks by Razer is under license.

Windows and the Windows logo are trademarks of the Microsoft group of companies.

Razer Inc. ("Razer”) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications,
or other intellectual property rights (whether registered or unregistered) concerning the
product in this guide. Furnishing of this guide does not give you a license to any such copyright,
trademark, patent, or other intellectual property right. The Razer Basilisk V3 Pro 35K (the
“Product”) may differ from pictures, whether on the packaging or otherwise. Razer assumes

no responsibility for such differences or for any errors that may appear. Information contained
herein is subject to change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY
For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit
razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data, special,
incidental, indirect, punitive or consequential or incidental damages, arising in any way out of
distribution of, sale of, resale of, use of, or inability to use the Product. In no event shall Razer's
liability exceed the retail purchase price of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction in which the
Product was purchased. If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then such term
(in so far as it is invalid or unenforceable) shall be given no effect and deemed to be excluded
without invalidating any of the remaining terms. Razer reserves the right to amend any term at
any time without notice.
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